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tot uitbreiding van het rouwverlof  
bij het overlijden van een partner  

of een inwonend kind en 
het openstellen van rouwverlof bij  

het overlijden van een stiefbroer, -zus 
of -grootouder

allongeant le congé de deuil  
accordé lors du décès du partenaire  
ou d’un enfant cohabitant et ouvrant 

le droit au congé de deuil lors du décès 
d’un frère, d’une sœur ou d’un grand-parent 

par remariage

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N °   13   D E  M M E S  S A M Y N  E T  PA S  E T 
M. VERREYT
(sous-amendement à l’amendement n° 3)

Art. 3

Dans le 1°, compléter le 5° a) par la phrase sui-
vante:

“Ce congé de deuil est également accordé aux 
parents d’un enfant mort-né à la suite d’une fausse 
couche, mais uniquement dans le cas où il a été léga-
lement déclaré à l’état civil.”

JUSTIFICATION

La naissance d’un enfant mort-né à la suite d’une fausse 
couche est un événement dramatique pour les parents. 
Aujourd’hui, il est possible d’enregistrer légalement cet 
enfant mort-né, ce qui signifie qu’il existe aussi juridiquement. 
Afin de reconnaître l’impact psychologique de cet événement 
dramatique, il s’indique dès lors d’accorder aussi un congé 
de deuil aux parents dans ce cas.

Nr. 13 VAN DE DAMES SAMYN EN PAS EN DE HEER 
VERREYT
(subamendement op amendement nr. 3)

Art. 3

In de bepaling onder 1°, de voorgestelde bepaling 
onder 5° a) aanvullen met de volgende zin:

“Dit rouwverlof wordt tevens toegekend aan de ou-
ders van een door miskraam doodgeboren kind maar 
enkel in het geval er wettelijk aangifte werd gedaan bij 
de burgerlijke stand”

VERANTWOORDING

Een doodgeboorte door miskraam is een ingrijpende 
gebeurtenis voor de ouders. Thans bestaat de mogelijkheid 
om dit doodgeboren kind wettelijk aan te geven waardoor het 
eveneens juridisch bestaat. Om de psychologische gevolgen 
van deze ingrijpende gebeurtenis te erkennen is het dan ook 
aangewezen om ook in deze gevallen rouwverlof toe te ken-
nen aan de ouders.

Ellen SAMYN (VB)
Barbara PAS (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N °   14   D E  M M E S  S A M Y N  E T  PA S  E T 
M. VERREYT
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Apporter les modifications suivantes:

a) dans le 1°, dans le 3° proposé, remplacer les 
mots “décès du conjoint” par les mots “décès du 
conjoint ou du partenaire cohabitant”;

b) dans le 2°, dans le 3°/1 proposé, remplacer les 
mots “ou de son conjoint” par les mots “ou de son 
conjoint ou partenaire cohabitant”;

c) dans le 3°, dans le 3°/2 proposé, remplacer les 
mots “décès du père d’accueil ou de la mère d’accueil” 
par les mots “décès du père d’accueil ou de la mère 
d’accueil ou du partenaire cohabitant”;

d) dans le 4°, dans le 6° proposé, remplacer les 
mots “ou de son conjoint” par les mots “ou de son 
conjoint ou partenaire cohabitant”;

e) dans le 5°, dans le 7° proposé, remplacer les 
mots “ou de son conjoint” par les mots “ou de son 
conjoint ou partenaire cohabitant”;

f) dans le 6°, dans le 7°/1, remplacer les mots “ou 
de son conjoint” par les mots “ou de son conjoint ou 
partenaire cohabitant”.

JUSTIFICATION

Dans le régime des travailleurs salariés et indépendants, 
le partenaire est assimilé à un conjoint. Cela a été omis pour 
les fonctionnaires, ce qui donne lieu à une discrimination. 

Nr. 14 VAN DE DAMES SAMYN EN PAS EN DE HEER 
VERREYT
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in de bepaling onder  1°, in de voorgestelde 
bepaling onder  3°, de woorden “overlijden van de 
echtgeno(o)t(e)” vervangen door de woorden “overlij-
den van de echtgeno(o)t(e) of samenwonende partner”;

b) in de bepaling onder  2°, in de voorgestelde 
bepaling onder  3°/1, de woorden “of van zijn 
echtgeno(o)t(e)” vervangen door de woorden “of van 
zijn echtgeno(o)t(e) of samenwonende partner”;

c) in de bepaling onder  3°, in de voorgestelde 
bepaling onder 3°/2, de woorden “overlijden van de 
pleegvader of pleegmoeder” vervangen door de woor-
den “overlijden van de pleegvader of pleegmoeder of 
samenwonende partner”;

d) in de bepaling onder 4°, in de voorgestelde be-
paling onder 6°, de woorden “of van zijn echtgeno(o)
t(e)” vervangen door de woorden “of van zijn 
echtgeno(o)t(e) of samenwonende partner”;

e) in de bepaling onder 5°, in de voorgestelde be-
paling onder 7°, de woorden “of van zijn echtgeno(o)
t(e)” vervangen door de woorden “of van zijn 
echtgeno(o)t(e) of samenwonende partner”;

f) in de bepaling onder  6°, in de voorgestelde 
bepaling onder  7°/1, de woorden “of van zijn 
echtgeno(o)t(e)” vervangen door de woorden “of van 
zijn echtgeno(o)t(e) of samenwonende partner”.

VERANTWOORDING

In de regeling voor werknemers en zelfstandigen worden 
de partner gelijkgesteld met een echtgenoot of echtgenote. 
Bij de ambtenaren was dit weggevallen, wat aanleiding geeft 
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Le présent amendement tend donc à assurer l ’égalité de 
traitement pour tous.

tot discriminatie. Dit amendement beoogt dus een gelijke 
behandeling van eenieder.

Ellen SAMYN (VB)
Barbara PAS (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N °   15   D E  M M E S  S A M Y N  E T  PA S  E T 
M. VERREYT
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Apporter les modifications suivantes:

a) dans le 2°, dans le 3°/1 proposé, remplacer les 
mots “quatre jours” par les mots “trois jours”;

b) dans le 3°, dans le 3°/2 proposé, remplacer les 
mots “quatre jours” par les mots “trois jours”.

JUSTIFICATION

Le régime des salariés accordant trois jours de congé de 
deuil, il convient, dans le cadre de l’égalité de traitement entre 
salariés et fonctionnaires, d’instaurer un régime égalitaire.

Nr. 15 VAN DE DAMES SAMYN EN PAS EN DE HEER 
VERREYT
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in de bepaling onder 2°, in de voorgestelde be-
paling onder 3°/1, de woorden “vier dagen” vervangen 
door de woorden “drie dagen”;

b) in de bepaling onder  3°, in de voorgestelde 
bepaling onder 3°/2, de woorden “vier dagen” ver-
vangen door de woorden “drie dagen”.

VERANTWOORDING

Aangezien in de regeling voor werknemers drie dagen 
rouwverlof worden toegekend is het in het kader van de gelijke 
behandeling van werknemers en ambtenaren aan te bevelen 
een gelijke regeling in te voeren.

Ellen SAMYN (VB)
Barbara PAS (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N °   16   D E  M M E S  S A M Y N  E T  PA S  E T 
M. VERREYT
(sous-amendement à l’amendement n° 11)

Art. 11

Dans l’article 18ter proposé, insérer les alinéas 
suivants entre l’alinéa 1er et l’alinéa 2:

“Une allocation est accordée aux travailleurs indé-
pendants qui interrompent temporairement leur activité 
professionnelle en raison du décès de leur père d’ac-
cueil ou mère d’accueil auprès desquels le travailleur 
indépendant était placé dans le cadre d’un placement 
familial de longue durée au moment du décès. Le mon-
tant de l’allocation est fixé en fonction d’une période 
d’interruption de trois jours.

Une allocation est accordée aux travailleurs indépen-
dants qui interrompent temporairement leur activité pro-
fessionnelle en raison du décès d’un frère, d’une sœur, 
d’un beau-frère, d’une belle-sœur, du grand-père, de la 
grand-mère, d’un petit-enfant, d’un arrière-grand-père, 
d’une arrière-grand-mère, d’un arrière-petit-enfant du 
travailleur indépendant ou de son conjoint ou partenaire 
cohabitant habitant chez le travailleur indépendant. 
Le montant de l’allocation est fixé en fonction d’une 
période d’interruption de deux jours.

Une allocation est accordée aux travailleurs indépen-
dants qui interrompent temporairement leur activité pro-
fessionnelle en raison du décès d’un frère, d’une sœur, 
d’un beau-frère, d’une belle-sœur, du grand-père, de la 
grand-mère, d’un petit-enfant, d’un arrière-grand-père, 
d’une arrière-grand-mère, d’un arrière-petit-enfant du 
travailleur indépendant ou de son conjoint ou partenaire 
cohabitant n’habitant pas chez le travailleur indépen-
dant. Le montant de l’allocation est fixé en fonction 
d’une période d’interruption d’un jour.

Une allocation est accordée aux travailleurs indé-
pendants qui interrompent temporairement leur activité 
professionnelle en raison du décès d’un enfant placé 
du travailleur indépendant ou de son conjoint ou par-
tenaire dans le cadre du placement de courte durée 

Nr. 16 VAN DE DAMES SAMYN EN PAS EN DE HEER 
VERREYT
(subamendement op amendement nr. 11)

Art. 11

In het voorgestelde artikel 18ter, tussen het eerste 
lid en het tweede lid, de volgende leden invoegen:

“Een uitkering wordt toegekend ten gunste van de 
zelfstandigen die tijdelijk hun beroepsactiviteiten on-
derbreken vanwege het overlijden van een pleegvader 
of pleegmoeder in het kader van langdurige pleegzorg 
op het moment van het overlijden. Het bedrag van de 
uitkering wordt vastgesteld op basis van een periode 
van werkonderbreking van drie dagen.

Een uitkering wordt toegekend ten gunste van de 
zelfstandigen die tijdelijk hun beroepsactiviteiten on-
derbreken vanwege het overlijden van een broer, zus, 
schoonbroer, schoonzus, grootvader, grootmoeder, 
kleinkind, overgrootvader, overgrootmoeder, achter-
kleinkind van zelfstandige of diens echtgeno(o)te of 
partner, die bij de zelfstandige inwoont. Het bedrag van 
de uitkering wordt vastgesteld op basis van een periode 
van werkonderbreking van twee dagen.

Een uitkering wordt toegekend ten gunste van de 
zelfstandigen die tijdelijk hun beroepsactiviteiten on-
derbreken vanwege het overlijden van een broer, zus, 
schoonbroer, schoonzus, grootvader, grootmoeder, 
kleinkind, overgrootvader, overgrootmoeder, achter-
kleinkind van zelfstandige of diens echtgeno(o)te of 
partner, die niet bij de zelfstandige inwoont. Het bedrag 
van de uitkering wordt vastgesteld op basis van een 
periode van werkonderbreking van één dag.

Een uitkering wordt toegekend ten gunste van de 
zelfstandigen die tijdelijk hun beroepsactiviteiten on-
derbreken vanwege het overlijden van een pleegkind 
van de zelfstandige of van zijn echtgeno(o)te of diens 
partner in het kader van kortdurende pleegzorg op het 
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au moment du décès. Le montant de l’allocation est 
fixé en fonction d’une période d’interruption d’un jour.”

JUSTIFICATION

Dans le cadre de l ’assimilation des statuts entre les 
travailleurs indépendants et les salariés/fonctionnaires et 
de l’élimination des discriminations entre les statuts, il se 
recommande d’assimiler le régime des indépendants à celui 
des salariés et des fonctionnaires.

moment van het overlijden. Het bedrag van de uitke-
ring wordt vastgesteld op basis van een periode van 
werkonderbreking van één dag.”

VERANTWOORDING

In het kader van de gelijkstelling van de statuten tussen 
de zelfstandigen en werknemers/ambtenaren en het opheffen 
van de discriminaties tussen de statuten is het aan te bevelen 
de regeling voor zelfstandigen gelijk te brengen met deze van 
de werknemers en ambtenaren.

Ellen SAMYN (VB)
Barbara PAS (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N° 17 DE MME LANJRI ET CONSORTS
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Apporter les modifications suivantes:

a) dans le 4°, dans le 6° proposé, entre les mots 
“d’un arrière-petit-enfant,” et les mots “de l’agent”, 
insérer les mots “d’un oncle; d’une tante et d’enfants 
du frère ou de la sœur,”;

b) dans le 5°, dans le 7° proposé, entre les mots 
“d’un arrière-petit-enfant,” et les mots “de l’agent”, 
insérer les mots “d’un oncle; d’une tante et d’enfants 
du frère ou de la sœur,”;

JUSTIFICATION

Actuellement, les fonctionnaires peuvent prendre 2 jours de 
congé de deuil lors du décès de leur oncle, tante ou d’enfants 
de leur frère ou sœur (si ces derniers habitent chez le fonction-
naire) ou 1 jour de congé de deuil (si ces derniers n’habitent 
pas chez le fonctionnaire). Dans la législation initiale, il est 
en effet indiqué: “le décès d’un parent ou allié au deuxième 
ou au troisième degré de l’agent ou de son conjoint”. Ces 
catégories ont été involontairement oubliées en reformulant 
ces dispositions. Ces sous-amendements tendent à réparer 
cet oubli.

Nr. 17 VAN MEVROUW LANJRI c.s.
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in de bepaling onder  4°, in de voorgestelde 
bepaling onder 6°, tussen de woorden “achterklein-
kind,” en de woorden “van de ambtenaar”, de woorden 
“oom, tante en kinderen van broer of zus,” invoegen;

b) in de bepaling onder  5°, in de voorgestelde 
bepaling onder 7°, tussen de woorden “achterklein-
kind,” en de woorden “van de ambtenaar”, de woorden 
“oom, tante en kinderen van broer of zus,” invoegen;

VERANTWOORDING

Op dit moment kunnen ambtenaren bij het overlijden van 
hun oom, tante of kinderen van hun broer of zus 2 dagen 
rouwverlof (indien deze inwonend zijn bij de ambtenaar) 
of 1 dag rouwverlof (indien deze niet inwonend bij de ambte-
naar) opnemen. In de oorspronkelijke wetgeving staat namelijk 
opgenomen: “overlijden van een bloed- of aanverwant in de 
tweede of in de derde graad van de ambtenaar of van zijn 
echtgeno(o)t(e)”. Door de nieuwe formulering van deze be-
palingen, werden deze categorieën ongewild vergeten. Met 
deze subamendementen wordt dit rechtgezet.

Nahima LANJRI (CD&V)
Sophie THÉMONT (PS)
Florence REUTER (MR)
Evita WILLAERT (Ecolo-Groen)
Tania DE JONGE (Open Vld)
Anja VANROBAEYS (Vooruit)
Marie-Colline LEROY (Ecolo-Groen)
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N °   18   D E  M M E S  S A M Y N  E T  PA S  E T 
M. VERREYT
(sous-amendement à l’amendement n° 3)

Art. 3

Dans le 3°, dans le 5°/2. b), proposé, remplacer les 
mots “trois jours” par les mots “quatre jours”.

JUSTIFICATION

Dès lors que quatre jours de congé de deuil sont accor-
dés dans le régime des fonctionnaires, il se recommande 
de prévoir un régime identique dans le cadre de l’égalité 
de traitement des travailleurs salariés et des fonctionnaires.

Nr. 18 VAN DE DAMES SAMYN EN PAS EN DE HEER 
VERREYT
(subamendement op amendement nr. 3)

Art. 3

In de bepaling onder 3°, in de voorgestelde bepa-
ling onder 5°/2. b), de woorden “drie dagen” vervan-
gen door de woorden “vier dagen”.

VERANTWOORDING

Aangezien in de regeling voor ambtenaren vier dagen 
rouwverlof worden toegekend, is het in het kader van de gelijke 
behandeling van werknemers en ambtenaren aan te bevelen 
een gelijke regeling te voorzien.

Ellen SAMYN (VB)
Barbara PAS  (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N° 19 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n° 3)

Art. 3

Dans le 1°, dans le 5°, b) proposé, apporter les 
modifications suivantes:

a) supprimer les mots “dont trois jours à choisir par 
le travailleur dans la période commençant le jour du 
décès et finissant le jour des funérailles et sept jours”;

b) remplacer les mots “aux deux périodes durant 
lesquelles” par les mots “à la période durant laquelle”.

Catherine FONCK (cdH)

Nr. 19 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 3)

Art. 3

In 1°, in de voorgestelde bepaling onder 5°, b), de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

a) de woorden “waarbij drie dagen door de werkne-
mer te kiezen tijdens de periode die begint met de dag 
van het overlijden en eindigt de dag van de begrafenis 
en zeven dagen” weglaten;

b) de woorden “van de beide perioden” vervangen 
door de woorden “van de periode”.
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N° 20 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n° 3)

Art. 3

Apporter les modifications suivantes:

a) dans le 2°, dans le 5°/1., b) proposé, remplacer 
les mots “dans la période commençant le jour du décès 
et finissant le jour des funérailles” par les mots “dans 
une période d’un an à dater du jour du décès”;

b) dans le 3°, dans le 5°/2., b) proposé, remplacer 
les mots “dans la période commençant le jour du décès 
et finissant le jour des funérailles” par les mots “dans 
une période d’un an à dater du jour du décès”;

c) dans le 4°, dans le 6°., b) proposé, remplacer les 
mots “dans la période commençant le jour du décès et 
finissant le jour des funérailles” par les mots “dans une 
période d’un an à dater du jour du décès”.

Catherine FONCK (cdH)

Nr. 20 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 3)

Art. 3

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) in 2°, in de voorgestelde bepaling onder 5°/1., b), 
de woorden “tijdens de periode die begint met de dag 
van het overlijden en eindigt de dag van de begrafenis” 
vervangen door de woorden “binnen een periode van 
één jaar vanaf de dag van het overlijden”;

b) in 3°, in de voorgestelde bepaling onder 5°/2., 
b), de woorden “tijdens de periode die begint met de 
dag van het overlijden en eindigt de dag van de begrafe-
nis” vervangen door de woorden “binnen een periode 
van één jaar vanaf de dag van het overlijden”;

c) in 4°, in de voorgestelde bepaling onder 6°., b), 
de woorden “in de periode die begint met de dag van 
het overlijden en eindigt met de dag van de begrafenis” 
vervangen door de woorden “binnen een periode van 
één jaar vanaf de dag van het overlijden”.
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N° 21 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Dans le 1°, dans le 3° proposé, apporter les modi-
fications suivantes:

a) supprimer les mots “, dont trois jours à choisir 
par l’agent pendant la période qui prend cours le jour du 
décès et s’achève le jour des funérailles et sept jours”;

b) remplacer les mots “aux deux périodes au cours 
desquelles” par les mots “à la période au cours de 
laquelle”.

Catherine FONCK (cdH)

Nr. 21 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

In 1°, in de voorgestelde bepaling onder 3°, de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

a) de woorden “, waarbij drie dagen door de ambte-
naar te kiezen tijdens de periode die begint met de dag 
van het overlijden en eindigt de dag van de begrafenis 
en zeven dagen” weglaten;

b) de woorden “van de beide perioden” vervangen 
door de woorden “van de periode”.
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N° 22 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Dans le  2°, dans le  3°/1  proposé, apporter les 
modifications suivantes:

a) supprimer les mots “dont trois jours à choisir par 
l’agent pendant la période qui prend cours le jour du 
décès et s’achève le jour des funérailles et un jours”;

b) remplacer les mots “aux deux périodes au cours 
desquelles” par les mots “à la période au cours de 
laquelle”.

Catherine FONCK (cdH)

Nr. 22 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

In 2°, in de voorgestelde bepaling onder 3°/1, de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

a) de woorden “waarbij drie dagen door de ambte-
naar te kiezen tijdens de periode die begint met de dag 
van het overlijden en eindigt de dag van de begrafenis 
en één dag” weglaten;

b) de woorden “van de beide perioden” vervangen 
door de woorden “van de periode”.
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N° 23 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Dans le  3°, dans le  3°/2  proposé, apporter les 
modifications suivantes:

a) supprimer les mots “, dont trois jours à choisir 
par l’agent pendant la période qui prend cours le jour 
du décès et s’achève le jour des funérailles et un jours”;

b) remplacer les mots “aux deux périodes au cours 
desquelles” par les mots “à la période au cours de 
laquelle”.

Catherine FONCK (cdH)

Nr. 23 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

In 3°, in de voorgestelde bepaling onder 3°/2, de 
volgende wijzigingen aanbrengen:

a) de woorden “waarbij drie dagen door de ambte-
naar te kiezen tijdens de periode die begint met de dag 
van het overlijden en eindigt de dag van de begrafenis 
en één dag” weglaten;

b) de woorden “van de beide perioden” vervangen 
door de woorden “van de periode”.



150643/004DOC 55 

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

N° 24 DE MME FONCK
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Art. 10

Dans le 4°, dans le 6° proposé, remplacer les mots 
“pendant la période qui prend cours le jour du décès 
et s’achève le jour des funérailles” par les mots “dans 
l’année qui suit le jour du décès”.

JUSTIFICATION (AMENDEMENTS 19 À 24)

La proposition de loi prévoit qu’un certain nombre de jours 
doit obligatoirement être pris entre la date du décès et le jour 
des funérailles. Or, il existe des situations dans lesquelles 
la période entre le jour du décès et celui des funérailles est 
plus court que les jours de congé octroyés au travailleur. Par 
exemple, les funérailles pour le décès d’un enfant pourraient 
être organisées le lendemain du jour du décès de cet enfant. 
Dans ce cas, le travailleur ne pourra bénéficier que d’un jour 
de congé sur les trois auxquels il devrait avoir droit normale-
ment. Un autre problème se pose lorsqu’un décès survient à 
la veille d’un long week-end, par exemple. Dans le cas d’un 
week-end de trois jours, le travailleur ne bénéficiera, de facto, 
d’aucun jour de congé de deuil. Ces situations font naître des 
inégalités entre les travailleurs et ont pour conséquence que 
l’objectif même de la loi ne serait pas atteint.

Pour garantir au travailleur de pouvoir bénéficier entière-
ment de ses jours de congé de deuil, les présents amende-
ments suppriment les références à l’obligation de prendre 
certains jours de congé entre le jour du décès et celui des 
funérailles.

Catherine FONCK (cdH)

Nr. 24 VAN MEVROUW FONCK
(subamendement op amendement nr. 10)

Art. 10

In 4°, in de voorgestelde bepaling onder 6°, de 
woorden “in de periode die begint met de dag van het 
overlijden en eindigt met de dag van de begrafenis” 
vervangen door de woorden “binnen het jaar dat volgt 
op de dag van het overlijden”.

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN NRS. 19 TOT 24)

Het wetsvoorstel beoogt dat een bepaald aantal dagen 
moeten worden opgenomen tussen de datum van het over-
lijden en de dag van de begrafenis. Er zijn echter situaties 
waarin de periode tussen de dag van het overlijden en de 
dag van de begrafenis minder dagen telt dan het aantal ver-
lofdagen die aan de werknemer worden toegekend. Zo kan 
de begrafenis bij het overlijden van een kind al de dag na 
het overlijden van dat kind plaatsvinden. In dat geval kan de 
werknemer slechts aanspraak maken op één verlofdag van de 
drie verlofdagen waarop hij normaliter recht zou hebben. Een 
ander probleem stelt zich indien een overlijden bijvoorbeeld 
aan de vooravond van een lang weekend plaatsvindt. In het 
geval van een weekend van drie dagen zal de werknemer 
de facto op geen enkele dag rouwverlof aanspraak kunnen 
maken. Dergelijke situaties leiden tot ongelijkheden tussen 
de werknemers en hebben tot gevolg dat het doel van de wet 
niet zou worden bereikt.

Om ervoor te zorgen dat de werknemer het rouwverlof 
volledig kan opnemen, beogen deze amendementen de ver-
wijzingen naar de verplichting om bepaalde verlofdagen op 
te nemen tussen de dag van het overlijden en de dag van de 
begrafenis weg te laten.
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